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Dijelovi pisača

Prednja strana

Pogled straga

Nijedan dio ovog izdanja ne smije se umnožavati, naknadno pohranjivati u sustav ili prenositi u bilo kojem obliku ili na bilo koji način, elektroničkim ili 
mehaničkim putem, fotokopiranjem ili snimanjem i sl., bez prethodnog pismenog dopuštenja Seiko Epson Corporation. Ovdje sadržane informacije 
namijenjene su za upotrebu samo s ovim Epson pisačem. Epson nije odgovoran za bilo kakvu upotrebu ovih informacija na drugim pisačima.

Ni tvrtka Seiko Epson Corporation, ni njene podružnice nisu odgovorne kupcu ovog proizvoda ni trećim strankama za štete, gubitke, troškove i naknadne 
troškove koje snosi kupac ili treća stranka, nastale kao rezultat nezgode, neispravne upotrebe ili zloupotrebe ovog proizvoda ili neovlaštenih promjena, 
popravaka ili promjena na proizvodu, ili (isključujući SAD) nepridržavanja uputa za rad i održavanje tvrtke Seiko Epson.

Tvrtka Seiko Epson nije odgovorna za bilo kakve štete ili probleme proizašle iz upotrebe bilo kakvih drugih opcija ili potrošnih proizvoda osim onih koji su 
označeni kao originalni Epsonovi proizvodi ili Epsonovi proizvodi koje je odobrila tvrtka Seiko Epson.

Tvrtka Seiko Epson nije odgovorna za bilo kakvu štetu nastalu zbog elektromagnetskog zračenja koje se javlja prilikom upotrebe bilo kakvih kabela osim onih 
koji su označeni kao Epson proizvodi koje je odobrila tvrtka Seiko Epson.

EPSON® je registrirani zaštitni znak, a EPSON STYLUS™ i Exceed Your Vision su zaštitni znakovi tvrtke Seiko Epson.
Microsoft® i Windows® su registrirani zaštitni znakovi Microsoft Corporation.
Apple® i Macintosh® su registrirani zaštitni znakovi Apple Inc.

Važna napomena: Ostala imena proizvoda upotrijebljena ovdje imaju samo svrhu identifikacije i mogu biti zaštitni znakovi svojih vlasnika. Epson se odriče bilo 
kakvih ili svih prava u tim znakovima.

Copyright 2007 Seiko Epson Corporation. All rights reserved.
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Sigurnosne upute

Pročitajte sve ove upute prije uporabe vašeg pisača. 
Također pazite da slijedite sva upozorenja i upute 
označene na pisaču.

Upozorenje, mjere opreza i 
napomene

w Upozorenja se moraju pažljivo slijediti kako bi se 
izbjegle tjelesne ozljede.

c Mjere opreza se moraju poštovati kako biste 
izbjegli štetu na vašoj opremi.

Napomene sadrže važne informacije i korisne savjete o 
radu vašeg pisača.

Važne sigurnosne upute

Pročitajte sve ove upute prije uporabe vašeg pisača. 
Također pazite da slijedite sva upozorenja i upute 
označene na pisaču.

❏ Nemojte blokirati ili pokriti otvore na kućištu 
pisača.

❏ Nemojte umetati predmete u otvore. Pazite da se 
tekućina ne prolije po pisaču.

❏ Rabite samo izvor napona koji je prikazan na etiketi 
pisača.

❏ Nemojte rabiti oštećeni ili potrgani kabel za struju.

❏ Ako rabite produžni kabel s pisačem, provjerite da 
ukupna amperaža svih uređaja koji su uključeni u 
produžni kabel ne prelazi amperažu kabela. 
Također, provjerite da ukupna amperaža svih 
uređaja koji su uključeni u zidni izlaz ne prelazi 
amperažu zidne utičnice.

❏ Nemojte sami pokušavati popravljati pisač.

❏ Isključite pisač i obratite se kvalificiranom osoblju 
službe za popravke pod sljedećim uvjetima:

Naponski kabel ili utikač su oštećeni, tekućina je 
ušla u pisač, pisač je pao ili je kućište oštećeno, pisač 
ne radi normalno ili radi drukčije.

❏ Priključci sučelja (USB i za mrežu) i priključak 
jedinice za automatsko namatanje su LPS 
(ograničeni izvor napona).

❏ Ako se utičnica ošteti, zamijenite kabel ili se 
obratite kvalificiranom električaru. Ako su na 
kabelu osigurači, svakako ih zamijenite s 
osiguračima odgovarajuće veličine i vrijednosti.

Nekoliko mjera opreza

Kada odabirete mjesto za pisač

❏ Izbjegavajte mjesta koja su izložena naglim 
promjenama temperature i vlazi. Također držite 
pisač podalje od izravnog sunčevog svjetla, jakog 
svjetla ili izvora topline.

❏ Izbjegavajte mjesta koja su izložena udarcima i 
podrhtavanjima.

❏ Držite pisač podalje od prašnjavih područja.

❏ Smjestite pisač blizu zidne utičnice gdje lako 
možete isključiti utikač.

Kada koristite pisač

❏ Tijekom ispisa nemojte stavljati ruku u 
unutrašnjost pisača ili dirati spremnike tinte.

❏ Nemojte ručno pomicati glavu pisača; možete 
oštetiti pisač.

Pri rukovanju spremnicima tintom

❏ Spremnike tinte držite podalje od dosega djece i 
nemojte piti njihov sadržaj.

❏ Spremnike tinte čuvajte na hladnom i tamnom 
mjestu.

❏ Ako vam tinta dođe u kontakt s kožom, operite je 
sapunom i vodom. Ako vam tinta dođe u kontakt 
s očima, odmah ih isperite vodom.
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❏ Za bolje rezultate dobro protresite spremnik tinte 
prije instalacije. 

c Oprez:
Nemojte prejako tresti spremnike (koji su već 
prije bili instalirani).

❏ Nemojte rabiti spremnik tinte nakon datuma 
otisnutog na kutiji spremnika.

❏ Za bolje rezultate potrošite spremnik tinte u roku 
od šest mjeseci od instalacije.

❏ Nemojte rastavljati ili ponovno puniti spremnike 
tinte. To može oštetiti glavu pisača.

❏ Nemojte dirati ulaz za tintu ili okolno područje, 
kao ni zeleni IC čip s bočne strane spremnika tinte. 
Takav postupak može utjecati na normalan rad i 
ispis.

❏ Ako premjestite spremnik tinte s hladnog na toplo 
mjesto, može doći do zgušnjavanja. Držite ga na 
sobnoj temperaturi više od četiri sata prije 
upotrebe spremnika tinte.

Za korisnike iz Ujedinjenog 
Kraljevstva

Upotreba opcija

EPSON (UK) Limited nije odgovoran za bilo kakve 
štete ili probleme proizašle iz upotrebe bilo kakvih 
drugih opcija ili potrošnih proizvoda osim onih koji su 
označeni kao originalni Epsonovi proizvodi ili 
Epsonovi proizvodi koje je odobrila tvrtka EPSON 
(UK) Limited.

Sigurnosne informacije

w Upozorenje: 
Ovaj uređaj mora biti uzemljen. Pogledajte ploču 
s naponskim vrijednostima i provjerite odgovara 
li napon uređaja napajanju.

Važno: 
Žice u električnom kabelu ovog uređaja obojane su u 
skladu sa sljedećim oznakama:

Zelena i žuta - uzemljenje
Plava - nula
Smeđa - živa struja

Ako morate ugraditi utikač:

Kako boje električnog kabela ovog uređaja ne moraju 
odgovarati obojanim oznakama korištenim za 
identificiranje završetaka u utičnici, molimo, nastavite 
kako slijedi:

Zelena i žuta žica moraju biti spojene na završetak u 
utičnici koji je označen slovom E ili simbolom za 
uzemljenje (G).

Plava žica mora biti spojena na završetak utičnice 
označen slovom N.

Smeđa žica mora biti spojena na završetak utičnice 
označen slovom L.

Ako se utičnica ošteti, zamijenite kabel ili se obratite 
kvalificiranom električaru.

Zamijenite osigurače samo osiguračima ispravne 
veličine i vrijednosti.

ENERGY STAR® sukladnost
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Raspakiranje i sklapanje postolja  

Provjeravanje sadržaja  

1. Otvorite kutiju i izvadite kutiju koja sadrži postolje 
i to dalje od pisača. 

2. Otvorite kutiju koja sadrži postolje i provjerite 
imate li sve dijelove prikazane na slici te jesu li 
neoštećeni.

Sastavljanje postolja  

w Upozorenje:
Neka dva čovjeka rade na svakoj strani za 
sastavljanje postolja (23,2 kg).

1. Držite lijevi uspravni stup postolja i vodoravni 
potporanj kao što je prikazano. Tada namjestite 
potporanj na postolje pomoću dva vijka i imbus 
ključa.

Napomena:
Nemojte prejako zategnuti vijke. Ostavite prostora 
za prilagodbu položaja kada pričvrstite vijke na 
drugom uspravnom stupu postolja.

2. Kao i u 1. koraku, osigurajte drugu stranu 
potpornja na postolje.

3. Pričvrstite četiri vijka na obje strane uspravnog 
stupa postolja.

Time završava sastavljanje postolja. Zatim, pogledajte 
sljedeći odlomak za raspakiravanje pisača.

Lijevi uspravni stup postolja / Desni uspravni stup 
postolja

Vodoravni potporanj

Imbus ključ Imbus vijci (4)

Krilne matice, opružni prstenovi i prstenovi (4)
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Raspakiravanje pisača  

w Upozorenje:
Pisač je težak i nespretan. Neka ga dvoje ljudi 
raspakira.

1. Maknite osovinu valjka papira s valjkom papira, 
stiropjenu i jastučiće kartona oko pisača.

2. Podignite kutiju i maknite je od pisača. Maknite sve 
dijelove iz udubine na stražnjoj strani pisača.

Napomena:
Spremnici tinte koji su priloženi uz vaš pisač 
primarno služe za početno postavljanje.

3. Izvadite ploče kartona iz pisača.

4. Odstranite plastični pokrivač s pisača.

Provjeravanje sadržaja  

Obratite pažnju imate li sve dolje prikazane dijelove te 
jesu li neoštećeni.

Osovina valjka papira s valjkom papira

Spremnici tinte (9) Naponski kabel

Sivi dodaci (2) Vodilice za papir (7)
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Namještanje pisača na postolje

w Upozorenje:
Nemojte pokušavati podići pisač (oko 127,3 kg) s 
manje od četvero ljudi.

1. Zakočite dva prednja kotačića. 
Postavite kotačiće postrance i zakočite ih tako da se 
ne miču.

2. Postavite postolje ispred pisača i namjestite pisač 
na postolje kako je ovdje prikazano.

Napomena:
Kada postavljate pisač na postolje, poravnajte desni 
pravokutni završetak pisača s jednakim 
pravokutnim dijelom na postolju.

3. Učvrstite dno pisača i postolja s krilnim maticama, 
opružnim prstenovima i prstenovima.

Mehanizam zakoèenja kotaèiæa

gornji pogled
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Instaliranje jedinice za 
automatsko namatanje  

Provjeravanje sadržaja 

Obratite pažnju imate li sve dolje prikazane dijelove te 
jesu li neoštećeni.

Instaliranje jedinice za automatsko 
namatanje

1. Postavite pogonsku jedinicu na vodoravni 
potporanj, kako je prikazano i pričvrstite crne vijke 
kako biste sigurno pričvrstili pogonsku jedinicu na 
pisač.

2. Postavite spojnicu (označenu s R) na pogonsku 
jedinicu stiskanjem ručke. 

Spojnica je obostrana. Jedna strana se koristi za 
3-inčnu polugu, a druga za 2-inčnu polugu. 
Postavite odgovarajuću stranu za polugu.

3. Postavite kvačice na desnu stranu postolja i 
provucite kroz njih kabele. 

Pogonska jedinica Pomična jedinica

Spojnica (za pogonsku 
jedinicu)

Spojnica (za pomičnu 
jedinicu)

Osvjetljivač Mehanizam za 
zaustavljanje pomične 
jedinice

Poluga za namatanje (3 
inča)  

Vijci  

(Veliki 2 [crni], mali 4)

Kvačice za kabele (2) Traka za skiciranje
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4. Uključite priključak kabela u utičnicu na stražnjem 
dijelu pisača, kao što je prikazano i pričvrstite vijke 
s obje strane priključka.

5. Okrenite polugu za zaključavanje na lijevo da biste 
je otključali.

6. Dok držite pomičnu jedinicu, postavite 
mehanizam za zaustavljanje pomične jedinice na 
dno pomične jedinice. Spojite dvije izbočine 
mehanizma za zaustavljanje u pomičnu jedinicu 
tako da mehanizam za zaustavljanje ne otpadne. 
Pritegnite dva vijka kako biste pomičnu jedinicu 
pričvrstili na vodoravni potporanj.

7. Postavite spojnicu (označenu s L) na pomičnu 
jedinicu pritiskanjem ručke. 

Spojnica je obostrana. Jedna strana se koristi za 
3-inčnu polugu, a druga za 2-inčnu polugu. 
Postavite odgovarajuću stranu za polugu.

8. Postavite osvjetljivač na stražnju stranu lijeve 
jedinice postolja i pritegnite dva vijka.
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Instalacija poluge za namatanje

1. Provjerite je li ručica za zaključavanje otpuštena 
(okrenuta u lijevo). Gurnite pomičnu jedinicu na 
lijevi kraj vodoravnog potpornja.

2. Stavite jedan dio poluge za namatanje na ručku na 
pogonskoj jedinici.

3. Umetnite spojenu ručku na pomičnu jedinicu u 
drugi dio poluge za namatanje.

4. Okrenite polugu za zaključavanje prema naprijed 
da biste zakočili pomičnu jedinicu.

Pripazite da je poluga dobro uglavljena.

Postavljanje vodilica za papir

Nakon instaliranja jedinice za automatsko 
namatanje, postavite vodilice za papir.
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Odabir mjesta za pisač 

Upute za postavljanje pisača  

❏ Odaberite ravno i čvrsto mjesto koja može 
podnijeti težinu pisača (oko 150,5 kg). 

❏ Koristite samo utičnice koje odgovaraju 
zahtjevima napajanja ovog pisača.

❏ Radite s pisačem pod sljedećim uvjetima:

Ako su navedeni uvjeti i postignuti, još uvijek 
nećete moći ispravno ispisivati ako uvjeti u 
okruženju nisu prikladni za papir. Obratite 
pozornost da pisač koristite tamo gdje su 
zadovoljeni uvjeti za papir. Pogledajte upute za 
papir za više informacija.
Držite pisač dalje od isušujuće, izravne sunčeve 
svjetlosti ili izvora topline kako biste održali 
odgovarajuću razinu vlage.

❏ Ostavite dovoljno prostora za lak rad, održavanje i 
prozračivanje.
Pogledajte sljedeći odlomak za detaljnije 
informacije o prostoru oko pisača.

w Upozorenje:
❏ Izbjegavajte mjesta koja su podložna 

prekomjernom grijanju, lošem 
prozračivanju ili prašini, u suprotnom to 
može izazvati dim ili požar.

❏ Izbjegavajte mjesta koja su izložena izravnoj 
sunčevoj svjetlosti ili su blizu klima uređaja.

❏ Nemojte blokirati otvore za prozračivanje.

❏ Nemojte staviti pisač na mjesto koje se slabo 
prozračuje.

❏ Ne stavljajte pisač na sag ili pokrivač.

❏ Ne pokrivajte pisač tkaninom, kao što su 
deka ili stolnjak dok ga koristite pisač.

❏ Ostavite barem 30 cm prostora između 
stražnjeg dijela pisača i zida.

❏ Ne stavljajte pisač na nestabilno mjesto. 
Njegov pad može uzrokovati tjelesne ozljede.

Prostori oko pisača

Ostavite odgovarajući prostor za jednostavan rad, 
održavanje i prozračivanje kao što je prikazano. 
(Vrijednosti na slici su minimalne.)

Temperatura: 10 do 35°C

Vlaga: 20 do 80% bez kondenzacije

H
rv

at
sk

a



R4CD380/E850
Unpacking and Setup Guide
Rev.E
English.fm A4 size
6/20/07

L Proof Sign-off:
KOW M.Arai  K.Nishi
K.Nishi
NOC K.Lee

10

Smještanje pisača  

1. Otpustite prednje kotačiće.

2. Pomaknite pisač do mjesta upotrebe (malo dalje).

Napomena:
Za razliku od kotačića koji se koriste za opremu za 
rukovanje materijalom kao što su kolica, kotačići na 
postolju pisača namijenjeni su za pomicanje pisača 
na kratkim udaljenostima, na unutarnjoj ravnoj 
površini.

3. Zakočite dva prednja kotačića. 
Postavite kotačiće postrance i zakočite ih tako da se 
ne miču.

Postavljanje pisača

Uklanjanje materijala

1. Odstranite sve zaštitne trake s pisača i zaštitne 
materijale unutar odjeljaka za tintu.

2. Otvorite prednji poklopac. Otpustite vijak i 
odstranite dvije metalne ploče s bočne strane 
odjeljka s glavom pisača.

Napomena:
❏ Nemojte ponovno instalirati metalne ploče. 

Sačuvajte ih za kasniju upotrebu.
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❏ Pazite da ne dirate kabele oko glave pisača, u 
suprotnom pisač se može oštetiti.

3. Zatvorite prednji poklopac.

Spajanje naponskog kabela

1. Provjerite naljepnicu na stražnjoj strani pisača 
kako biste bili sigurni da napon potreban pisaču 
odgovara onome u zidnoj utičnici. Također, pazite 
da imate pravi naponski kabel za raspoloživo 
napajanje.

2. Spojite naponski kabel na AC ulaz na stražnjoj 
strani pisača.

3. Provucite naponski kabel kroz kvačice na stražnjoj 
strani pisača. Kabel se može usmjeriti na lijevu ili 
na desnu stranu.

4. Uključite naponski kabel u propisno uzemljenu 
električnu utičnicu.

c Oprez:
Nemojte koristiti izlaz koji kontrolira 
automatski mjerač vremena ili zidna 
sklopka. U protivnom se pisač može slučajno 
isključiti i oštetiti.
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Instaliranje spremnika tinte

Za instaliranje spremnika tinte slijedite donje upute.

w Upozorenja: 
Spremnici tinte su neovisne jedinice. 
Uobičajenom upotrebom tinta neće istjecati iz 
spremnika. Ako vam tinta dođe u kontakt s 
rukama, operite ih temeljito sapunom i vodom. 
Ako vam tinta dođe u kontakt s očima, odmah ih 
isperite vodom.

Napomena:
Spremnici tinte koji su priloženi uz vaš pisač djelomično 
se koriste za početno postavljanje. Kako bi proizvodila 
visoko kvalitetne ispise, glava pisača u vašem pisaču bit 
će u potpunosti napunjena tintom. Ovaj jednokratni 
postupak potroši dosta tinte te stoga ti spremnici mogu 
ispisati manje stranica u usporedbi sa sljedećim 
spremnicima tinte.

1. Upalite pisač pritiskom na gumb 
Uključivanje/isključivanje  . 

2. Kada lampica počne treptati, a poklopac je lagano 
otvoren, rukom ga otvorite do kraja. 

3. Provjerite spremnik tinte i njegov utor.

4. Odstranite spremnik tinte iz paketa i tresite ga oko 
5 sekundi.

c Oprez:
Ne dirajte zeleni IR čip na bočnoj strani 
spremnika tinte. Takav postupak može 
spriječiti normalan rad i ispis.

Utor br. Boja tinte

#1 Vivid Light Magenta (Žarko 
svijetla magenta)

#2 Light Light Black (Svijetlo svijetlo 
crna)

#3 Matte Black (Mat crna)

#4 Light Black (Svijetlo crna)

#5 Light Cyan (Svijetla Cijan)

#6 Cyan (Cijan)

#7 Vivid Magenta (Žarka magenta)

#8 Photo Black (Foto crna)

#9 Yellow (Žuta)

1 2 3 4 5 6 7 8 9 
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5. Držite spremnik tinte tako da je oznaka strelice 
prema gore i pokazuje prema stražnjem dijelu 
pisača i tada ga umetnite u otvor dok ne klikne.

Napomena:
Pazite da instalirate svih devet spremnika tinte 
inače punjenje tintom neće započeti.

6. Nakon umetanja spremnika tinte u odgovarajuće 
utore, zatvorite poklopac spremnika tinte. 

Pisač započinje s inicijalnim punjenjem tinte, a 
lampica Uključivanje/isključivanje trepće (oko 10 
minuta). 

c Oprez: 
Dok lampica Uključivanje/isključivanje 
trepće, nikako nemojte učiniti sljedeće jer 
možete uzrokovati oštećenje:

❏ Isključiti pisač

❏ Isključiti naponski kabel

❏ Otvoriti prednji poklopac.

❏ Prebaciti ručicu za papir u otpušteni 
položaj

❏ Otvoriti poklopac odjeljka tinte

❏ Odstraniti spremnik za održavanje

7. PAPER OUT (NEMA PAPIRA). LOAD PAPER 

(UMETNI PAPIR) prikazuje se na LCD zaslonu 
što ukazuje da je inicijalno punjenje tintom 
završeno.

Potvrđivanje ispisa

Umetnite valjak papira

Upute za stavljanje valjka papira na pisač nalaze se u 
nastavku.

1. Otvorite poklopac valjka papira. 

2. S nepomičnim mehanizmom za zaustavljanje 
papira (sivim) na desnoj strani uzmite valjak papira 
i stavite ga u držač valjka papira. Tada pomaknite 
valjak papira udesno.

w Upozorenje:
Valjak papira je težak pa neka ga diže dvoje 
ljudi primivši ga za mehanizam za 
zaustavljanje papira na svakom kraju.
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3. Poravnavši ga s prečkama na obje strane, polako 
pogurajte valjak papira na mjesto i postavite ga na 
nosače u pisaču.

4. Pazite da lampica Pauza ne trepće te polugu 
papira prebacite u otpušteni položaj.

LEVER RELEASED (POLUGA JE OTPUŠTENA). 

LOAD PAPER (UMETNI PAPIR) pojavljuje se na 
LCD zaslonu.

5. Umetnite papir u otvor za umetanje papira. 
Povucite papir prema dolje kroz otvor za umetanje 
papira tako da ga izvučete van.

Pazeći da ne savijate krajeve papira, umetnite ga 
tako da se ne zgužva.

6. Prilagodite brzinu ubacivanja pritiskom na gumb 
Povlačenje papira  na upravljačkoj ploči.
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7. Držeći donji kraj papira okrenite valjak papira 
kako biste uklonili neravnine. Pazite da je donji 
kraj papira ravan i da je u ravnini s vodoravnom 
linijom.

Pri uporabi debelog, teškog ili uvijenog papira, 
pritisnite gumb Povlačenje papira  kako 
biste povećali snagu. Pri uporabi tankog ili laganog 
papira, pritisnite gumb Povlačenje papira  
kako biste smanjili snagu.

Napomena:
Ako je papir ubačen koso, neće biti pravilno ispisan. 
Svakako ga poravnajte pod pravim kutom s 
oznakom za postavljanje papira.

8. Postavite polugu papira na zatvoreni položaj i 
zatvorite poklopac valjka papira.

Pritisnite gumb  ili malo pričekajte.

9. Ako se na LCD zaslonu prikaže poruka DO YOU 
WANT TO USE THE FOLLOWING PAPER? (ŽELITE 
LI RABITI SLJEDEĆI PAPIR?), pritisnite gumb 
Izbornik  da biste postavili vrstu medija.

10. Pritisnite gumb Povlačenje papira /  da 
biste odabrali vrstu medija, a zatim pritisnite gumb 
Izbornik .

11. Pritisnite gumb Povlačenje papira /  da 
biste odabrali vrstu medija, a zatim pritisnite gumb 
Enter . 

Na LCD zaslonu se prikazuje poruka READY 
(SPREMAN).
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Ispis lista sa statusom

1. Pritisnite gumb Izvor papira  da biste prikazali 
Automatsko rezanje uključeno .

2. Pritisnite gumb Izbornik  da biste ušli u način 
Izbornika.

3. Pritisnite gumb Povlačenje papira  da biste 
prikazali TEST PRINT (PROVJERA ISPISA), a 
zatim pritisnite gumb Izbornik .

4. Pritisnite gumb Povlačenje papira  da biste 
prikazali STATUS SHEET  (LIST SA STATUSOM), 
a zatim pritisnite gumb Izbornik .

5. Pritisnite gumb Enter za ispis lista sa statusom.

Nakon što je ispis završen, slijedite poruku na LCD 
zaslonu da biste se vratili u stanje READY 
(SPREMAN).

Umetanje rezanog lista

Za umetanje rezanog lista dužeg od Super A3/B (483 
mm) pogledajte sljedeći odlomak. Za umetanje rezanog 
papira dužine Super A3/B (483 mm) ili manje, 
pogledajte “Umetanje rezanog papira dužine Super 
A3/B (483 mm) ili manje” na stranici 18. 

Ako ispisujete na debelom papiru (0,5 do 1,5 mm), 
pogledajte “Ispis na debelom papiru (0,5 do 1,5 mm)” 
na stranici 19.

Napomena:
Kada upotrebljavate papir koji nije Epson special media 
(Epsonov poseban medij), pogledajte upute priložene uz 
papir ili se obratite vašem prodavaču za više informacija.

Umetanje rezanog papira dužeg od 
Super A3/B (483 mm)

1. Provjerite je li pisač uključen i je li poklopac valjka 
papira zatvoren.

2. Pritišćite gumb Izvor papira  uzastopno dok se 
ne pojavi Sheet  (List).

3. Provjerite je li lampica Paper Check (Provjera 
papira) uključena, a zatim postavite ručicu papira 
u otpušteni položaj. LEVER RELEASED (POLUGA 
JE OTPUŠTENA). LOAD PAPER (UMETNI 
PAPIR) pojavljuje se na LCD zaslonu.

Poluga papira može biti zaključana ako su 
REMAINING PPR SETUP (PREOSTALE 
POSTAVKE PAPIRA) namještene na ON: AT 
ROLL EXCHANGE (UKLJUČENO: ZAMJENA 
VALJKA). U ovom slučaju pritisnite i držite gumb 
Enter  3 sekunde za ispis barkoda tako da 
možete otpustiti ručicu papira.
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c Oprez:
Nemojte namjestiti ručicu papira na 
otpušteni položaj dok lampica 
Uključeno/isključeno trepti jer može nastati 
oštećenje.

4. Uvlačite list u otvor za umetanje papira dok ne 
izađe s donje strane. 

Napomena:
Umetnite papir okomito kao većinu časopisa.

5. Pazite da su desni i donji rubovi lista ravni i u 
ravnini s vodoravnim i okomitim linijama.

Napomena:
❏ Poravnajte papir točno s okomitim 

i vodoravnim oznakama za postavljanje. Ako 
se glavni rub papira proteže dalje od oznaka za 
postavljanje papira ili je kraći od njih, 
prouzročit će pogrešku. 

❏ Ako glavni rub papira ne izlazi van ispod 
prednjeg poklopca, otvorite prednji poklopac 
i ubacite papir prema dolje.

6. Postavite ručicu za papir u siguran položaj. 
Pritisnite gumb  ili malo pričekajte.

7. Ako se na LCD zaslonu pojavi poruka DO YOU 
WANT TO USE THE FOLLOWING PAPER? (ŽELITE 
LI RABITI SLJEDEĆI PAPIR?), pritisnite gumb 
Izbornik  za odabir medija i tada pritisnite gumb 
Enter za postavljanje medija. 

Prethodna postavka prikazuje se na LCD zaslonu. 
Ako je vrsta medija ispravna, pritisnite gumb Izvor 
papira  .

Sada je pisač spreman za ispis. Dok pisač ispisuje 
nemojte otvarati prednji poklopac. Ako se prednji 
poklopac otvori za vrijeme ispisa, pisač prestaje 
ispisivati i počinje ponovno ispisivati kada se prednji 
poklopac zatvori. Zaustavljanje i ponovni početak 
ispisa mogu smanjiti kvalitetu ispisa.

Napomena:
Nemojte ostavljati papir u pisaču duže vrijeme jer će se 
njegova kvaliteta smanjiti. Preporučujemo da maknete 
papir iz pisača nakon ispisa.
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Umetanje rezanog papira dužine 
Super A3/B (483 mm) ili manje

1. Provjerite je li pisač uključen i je li poklopac valjka 
papira zatvoren.

2. Uzastopno pritišćite gumb Izvor Papira  dok se 
ne pojavi List .

3. Provjerite je li ručica papira u sigurnom položaju i 
tada umetnite list u otvor za umetanje papira dok 
ne naiđe na otpor. 

Pazite da je desni rub papira ravan i u liniji s desnim 
rubom ljestvice na poklopcu valjka papira. Na LCD 
zaslonu se prikazuje poruka PRESS THE  

BUTTON (PRITISNI GUMB).

Napomena:
Umetnite papir okomito kao većinu časopisa.

4. Pritisnite gumb Pauza  .

Glave pisača se pomiču, a list se automatski uvlači 
u položaj za ispis.

5. Ako se na LCD zaslonu pojavi poruka DO YOU 
WANT TO USE THE FOLLOWING PAPER? (ŽELITE 
LI RABITI SLJEDEĆI PAPIR?), pritisnite gumb 
Izbornik  za odabir medija i tada pritisnite gumb 
Enter za postavljanje medija. 

Prethodna postavka prikazuje se na LCD zaslonu. 
Ako je vrsta medija ispravna, pritisnite gumb Izvor 
Papira .

Sada je pisač spreman za ispis. Dok pisač ispisuje 
nemojte otvarati prednji poklopac. Ako se prednji 
poklopac otvori za vrijeme ispisa, pisač prestaje 
ispisivati i počinje ponovno ispisivati kada se prednji 
poklopac zatvori. Zaustavljanje i ponovni početak 
ispisa mogu smanjiti kvalitetu ispisa.

Kada je ispis završen, pisač podržava ispisani medij i na 
LCD zaslonu se prikazuje poruka PAPER OUT (NEMA 
PAPIRA). LOAD PAPER (UMETNI PAPIR). Da biste 
uklonili papir, pritisnite gumb Umetanje papira  
i otpustite ručicu za papir dok ga držite. Papir se može 
maknuti iz pisača.

Napomena:
Nemojte ostavljati papir u pisaču duže vrijeme jer će se 
njegova kvaliteta smanjiti. Preporučujemo da maknete 
papir iz pisača nakon ispisa.
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Ispis na debelom papiru 
(0,5 do 1,5 mm)

Kada ubacite debele rezane listove (0,5 do 1,5 mm), kao 
što su kartoni, slijedite donje upute.

Napomena:
Nemojte umetati papir (0,5 to 1,5 mm) duži od 728 mm; 
inače može doći do zaglavljenja papira. 

1. Provjerite je li pisač uključen i je li poklopac valjka 
papira zatvoren.

2. Uzastopno pritišćite gumb Izvor papira  dok se 
ne pojavi List .

3. Provjerite je li lampica Paper Check (Provjera 
papira) uključena, a zatim postavite ručicu papira 
u otpušteni položaj. LEVER RELEASED (POLUGA 
JE OTPUŠTENA). LOAD PAPER (UMETNI 
PAPIR) pojavljuje se na LCD zaslonu.

Poluga papira može biti zaključana ako su 
REMAINING PPR SETUP (PREOSTALE 
POSTAVKE PAPIRA) namještene na ON: AT 
ROLL EXCHANGE (UKLJUČENO: ZAMJENA 
VALJKA. U ovom slučaju pritisnite i držite gumb 
Enter  3 sekunde za ispis barkoda tako da 
možete otpustiti ručicu papira.

c Oprez:
Nemojte namjestiti ručicu papira na 
otpušteni položaj dok lampica 
Uključeno/isključeno trepti jer može nastati 
oštećenje.

4. Otvorite prednji poklopac. 

c Oprez:
Budite oprezni da ne dirate kabele oko glave 
pisača, u suprotnom pisač se može oštetiti.

5. Umetnite list u otvor za umetanje papira tako da 
donji rub papira leži iza otvorenog prednjeg 
poklopca. 

Pazite da su desni i donji rubovi lista ravni i u 
ravnini s okomitim linijama.

Napomena:
Umetnite papir okomito kao većinu časopisa.
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6. Postavite polugu papira na zatvoreni položaj i 
zatvorite prednji poklopac. 

Pritisnite gumb  ili malo pričekajte.

7. Ako se na LCD zaslonu pojavi poruka DO YOU 
WANT TO USE THE FOLLOWING PAPER? (ŽELITE 
LI RABITI SLJEDEĆI PAPIR?), pritisnite gumb 
Izbornik  za odabir medija i tada pritisnite gumb 
Enter za postavljanje medija. 

Prethodna postavka prikazuje se na LCD zaslonu. 
Ako je vrsta medija ispravna, pritisnite gumb Izvor 
papira .

Napomena:
Nemojte ostavljati papir u pisaču duže vrijeme jer će se 
njegova kvaliteta smanjiti. Preporučujemo da maknete 
papir iz pisača nakon ispisa.

Povezivanje pisača s računalom

Spojite pisač i računalo s USB kabelom ili mrežnim 
kabelom. Rabite sljedeće kabele. 

❏ USB kabel

❏ 100BaseTX ili 1000BaseT oklopljeni kabel s dva 
para žica

1. Provjerite je li pisač isključen.

2. Spojite kabel na pisač i uključite drugi dio USB 
kabela na računalo ili drugi dio mrežnog kabela u 
koncentrator.

USB veza:

Mrežna veza:

Napomena:
Kada povezujete USB kabel i mrežni kabel, instalirajte 
softver pisača sa svakog računala odvojeno. Na pisač 
možete istovremeno spojiti USB kabel i mrežni kabel.
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Instalacija upravljačkog 
programa i softvera pisača

Nakon povezivanja pisača i računala morate instalirati 
softver sadržan na Printer Software CD-ROM 
(CD-ROM softvera pisača) isporučenom s vašim 
pisačem. Za instalaciju softvera pisača slijedite navedene 
upute.

Napomena:
Obratite pozornost imate li administratorska prava za 
instalaciju softvera.

1. Umetnite Printer Software CD-ROM (CD-ROM 
softvera pisača) koji  je isporučen uz vaš pisač u 
optički pogon.

2. Kada se pojavi sljedeći dijaloški okvir, instalirajte 
upravljački program pisača sukladno vašoj vezi. 
Odaberite Set up the printer via a local 
connection (Postavi pisač putem lokalne veze) 
kada je pisač izravno spojen na računalo ili Set up 
the printer via a network connection  
(Postavi pisač putem mrežne veze) kada je pisač 
spojen na mrežu. Slijedite upute na zaslonu.

Napomena:
Ako se pojavi sljedeći dijaloški okvir, provjerite je li 
izdavač SEIKO EPSON, a zatim kliknite Unlock 
(Otključaj).

3. Ako želite instalirati neki drugi softver za pisač, 
odaberite ga u dijaloškom okviru u 2. koraku.

Dodavanje pisača za Mac OS X

Nakon što ste instalirali softver pisača na svoje 
računalo, morate odabrati svoj pisač. Morate odabrati 
pisač prvi put kada ga koristite ili kada se želite prebaciti 
na drugi pisač. Vaše računalo će uvijek ispisivati rabeći 
pisač koji je zadnji odabran.

1. Uključite pisač.

2. Dvaput kliknite mapu Applications (Programi), 
a zatim dvaput kliknite mapu Utilities (Uslužni 
programi). Dvaput kliknite Print Center (Centar 
za ispis) (za Mac OS X 10.2.x) ili Printer Setup 
Utility (Uslužni program za postavljanje pisača) (za 
Mac OS X 10.3.x ili noviji).
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3. Kliknite Add (Dodaj).

4. Odaberite pisač i kliknite Add (Dodaj). 

Ako se vaš pisač ne pojavi na popisu, kliknite More 
Printers (Više pisača) i odaberite vezu kao što je 
EPSON TCP/IP. Odaberite vaš pisač s popisa i 
kliknite Add (Dodaj).

5. Provjerite sadržava li popis pisača pisač koji ste 
upravo dodali. Tada zatvorite dijaloški okvir 
Printer List (Popis pisača).

Poravnanje glave pisača

Prije ispisa podataka morate napraviti poravnanje 
glave. To sprječava lošu kvalitete ispisa uzrokovanu 
neporavnatom glavom pisača. Poravnanje glave pisača 
poboljšava kvalitetu ispisanih podataka.

Za sustav Windows

1. Otvorite mapu Printers and Faxes (Pisači i 
faksovi ili Pisači.)

Windows XP:
Kliknite Start (Start), kliknite Control Panel 
(Upravljačka ploča), kliknite Printers and other 
hardware (Pisači i ostali hardver), a zatim 
kliknite Printers and Faxes (Pisači i faksovi).

Napomena:
Ako Upravljačka ploča ima klasičan izgled, kliknite 
Start (Start), kliknite Control Panel 
(Upravljačka ploča), a zatim kliknite Printers and 
Faxes (Pisači i faksovi).

Windows Vista:
Kliknite , kliknite Control Panel 
(Upravljačka ploča), kliknite Hardware and 
Sound (Hardver i zvuk), a zatim kliknite Printers 
(Pisači).

Windows 2000:
Kliknite Start (Start), pokažite na Settings 
(Postavke), a zatim odaberite Printers (Pisači).
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2. Desnom tipkom miša kliknite na ikonu pisača i 
kliknite Printing Preferences (Postavke pisača).

3. Kliknite karticu UTILITY (Uslužni programi).

4. Odaberite Print Head Alignment (Poravnanje 
glave pisača). Slijedite upute na zaslonu da biste 
dovršili poravnanje glave pisača.

Za Mac OS X  

1. Dvaput kliknite na mapu Applications 
(Programi), a zatim dvaput kliknite na ikonu 
EPSON Printer Utility2 (Epson uslužni program 
za pisač2).

2. Ako se pojavi popis pisača, odaberite pisač i 
kliknite OK (U redu).

3. Odaberite Print Head Alignment (Poravnanje 
glave pisača). 
Slijedite upute na zaslonu da biste dovršili 
poravnanje glave pisača.
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Uporaba mrežnog korisničkog 
vodiča

Što učiniti dalje

Nakon završetka postavljanja hardvera i instalacije 
upravljačkog programa, pogledajte User’s Guide 
(Korisnički vodič) za detaljne informacije o funkcijama 
pisača, održavanju, rješavanju problema, tehničkim 
specifikacijama i dodatnim proizvodima.

Uporaba mrežnog korisničkog 
vodiča

Sadrži detaljne upute o uporabi pisača i informacije o 
uporabi dodatnih proizvoda. 

Da biste pregledali User’s Guide (Korisnički vodič), 
dvaput kliknite ikonu EPSON Stylus Pro 
11880_11880C priručnik na radnoj površini.

U sustavu Windows također možete pristupiti User’s 
Guide (Korisničkom vodiču) putem izbornika Start 
(Start). Kliknite Start (Start), pokažite na All 
Programs (Svi programi) u sustavu Windows 
XP/Vista ili Programs (Programi) u sustavu Windows 
2000. Odaberite EPSON, a zatim odaberite EPSON 
Stylus Pro 11880_11880C manual (EPSON Stylus 
Pro 11880_11880C priručnik).

Napomena:
Da biste pročitali mrežni vodič, morate na računalu 
imati Adobe Acrobat Reader 5.0 ili noviju verziju, ili 
Adobe Reader..
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